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ORSZÁGGYŰLÉSI KÉPVISELŐ

Dr. Szili Katalin asszonynak,
az Országgyűlés elnökének

Helyben

gyral6a Hivatala

irományszám : -r'I A $O°aj) ít8 ,

Érkezett : 2005 DEC 0 6.

Tisztelt Elnök Asszony!

A Házszabály 94. §-ának (1) bekezdése és 102 . §-ának (1) bekezdése alapján az egyes
egészségügyi tárgyú törvények módosításáról szóló T/18093 . számú törvényjavaslathoz
benyújtott T/18093/6 . számú módosító javaslathoz az alábbi

kapcsolódó módosító javaslatot

nyújtom be :

A törvényjavaslat 38 . §-a a következők szerint módosul :

„38. § (1) Ez a törvény - a (2) bekezdésben foglalt kivétellel - 2006 . január 1-jén
lép hatályba.

(2) E törvény 30-34. ~-a, valamint a (4) bekezdése)-Dpontja, továbbá a (7)
bekezdés 2006. szeptember 1-jén lép hatályba azzal, hogy az ezt megelőző időszakban
elkövetett jogszabálysértések tekintetében -az e törvény 34. ~-ának(1)-(2)bekezdésében
megállapított bírságmértékektől eltérően - legfeljebb az elkövetéskor hatályos
rendelkezések szerinti legmagasabb mértékű bírság szabható ki .

[(2)]

	

E törvény hatályba lépésével egyidejűleg az Eüak . 18. §-a és 24. §-ának (2)
bekezdése a hatályát veszti .

[(3)]

	

E törvény hatályba lépésével egyidejűleg
a) az Eüty. 15 . §-ának (5) bekezdésében az „invazív beavatkozásokhoz" szövegrész

helyébe az „invazív beavatkozásokhoz és a 197 . § szerinti önkéntes gyógykezelésbe vételhez"
szövegrész,

b) az Eüty. 104. §-ának (1) bekezdésében a „természetgyógyászati" szövegrész
helyébe az „életminőség] avító" szövegrész,

c) az Eüty. 104 . §-ának (2) bekezdésében a „meghatározott esetekben helyettesítő
eljárások." szövegész helyébe a „helyettesítő, továbbá életmódjavító eljárások ." szövegrész,

d) az Eüty . 198. §-ának (1) bekezdésében az „(1)-(2) bekezdése" szövegrész helyébe
az „(1)-(4) bekezdése" szövegrész,

Kapcsolódó módosító iavaslat



e)• az Nvt . 4. §-ának (3) bekezdésében a „2. § (2) bekezdés d) pontjában" szövegrész
helyébe a,,2 . § (2) bekezdés f) pontjában" szövegrész,

» az Nvt. 7 . §-ának (2) bekezdésében a,,4 . § (7) bekezdésében" szövegrész helyébe a
„4. § (9) bekezdésében" szövegrész,

g) a Gyty. 32. §-ának az e törvény 37. §-ának (2) bekezdésével átszámozott (8) és (9)
bekezdésében a,,(6) bekezdés" szövegrész helyébe „(7) bekezdés" szövegrész

lép .

[(4)]

	

E törvény hatályba lépésével egyidejűleg az Eüak .
• 7. §-ának (3) és (7) bekezdésében, valamint 32. §-a (2) bekezdésének e) pontjában

„az orvosi dokumentációba" szövegrész helyébe „az egészségügyi dokumentációba"
szövegrész,

b) 10 . §-ának (1) bekezdésében
ba) az „A 4. § (1) bekezdése" szövegrész helyébe az „A 4 . § (1) [-] és (3)

bekezdése" szövegrész
bb) „a gyógykezelés, közegészségügyi járványügyi intézkedések" szövegrész

helyébe az „a gyógykezelés, a népegészségügyi, közegészségügyi járványügyi
intézkedések" szövegrész,
• 19. §-ának (1) bekezdésében az „az Egészségügyi Minisztérium irányítása alá

tartozó országos szervek és intézetek - saját szakterületükön -" szövegrész helyébe az „az
Egészségügyi Minisztérium és az irányítása alá tartozó országos szervek és intézetek, továbbá
az ÁNTSZ intézetei - saját szakterületükön -" szövegrész,

d) 20 . §-ának (3) bekezdésében a „személyi azonosítóját ." szövegrész helyébe a
„személyi azonosító adatait ." szövegrész,

•

	

28 . §-ának (3) bekezdésében az „az egyéb betegellátó által felvett - a gyógykezelés
vagy a közegészségügy járványügy szempontjából jelentős - egészségügyi adatokról,
valamint a saját tevékenységéről" szövegrész helyébe az „az egyéb betegellátó által felvett
egészségügyi adatokról, valamint az azzal összefüggő saját tevékenységéről " szövegrész,

,f) 1 . számú melléklete A) pontja 68 . pontjában a „nosocomialis véráram fertőzés
(nosocomialis sepsis)" szövegrész helyébe a „nosocomialis fertőzés" szövegrész
lép .

[(5)] E törvény hatályba lépésével egyidejűleg az emberi felhasználásra kerülő
gyógyszerekről szóló 1998 . évi XXV. törvény mellékletének A) Jegyzéke az alábbi
szövegrésszel egészül ki :

[(6)]	E törvény hatályba lépésével egyidejűleg a munkavédelemről szóló 1993 . évi
XCIII. törvény 38 . §-ának (1)-(2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép :

„(1) Azokon a munkahelyeken, ahol az egészséget nem veszélyeztető és biztonságos
munkavégzés dohányzási tilalom elrendelését teszi szükségessé, külön dohányzóhelyet kell

[Hivatalos elnevezés (illetve más név vagy rövidítés, illetve
külföldön gyakran használt más írásmód) Kémiai név]

„mCPp meta-chlorophenylpiperazine
(meta-klorofenilpiperazin) vagy

[1-(3-
chlorophenyl)piperazine]"



kijelölni, kivéve, ha a munkáltató a munkahelyet külön törvény szerint nemdohányzó
munkahellyé nyilvánította .

(2) A nemdohányzók védelme érdekében - az (1) bekezdésben foglaltakat nem érintve
- gondoskodni kell dohányzóhelyek, dohányzóhelyiségek kijelöléséről, illetőleg a zárt légterű
dohányzóhelyeken a folyamatos légcserét biztosító megfelelő műszaki megoldásról . Zárt
légterű, a munkáltató által több munkavállaló egyidejű munkavégzésének helyéül kijelölt,
ennek hiányában rendeltetésénél fogva több munkavállaló egyidejű munkavégzésének
lehetőségét biztosító munkahelyeken - a dohányzás számára kijelölt hely kivételével - nem
szabad dohányozni . " "

Indoklás

A nemdohányzók védelmét biztosító rendelkezések alkalmazására megfelelő felkészülési idő
biztosítása szükséges, tekintettel arra, hogy egyes intézményekben teljes dohányzási tilalom
kerül bevezetésre . Az egészségvédelmi bírság mértékének felemelésére vonatkozó
rendelkezéseket a jogbiztonság jogállami követelménye alapján csak a törvény
hatálybalépését követően elkövetett jogszabálysértésekre lehet alkalmazni .
A kapcsolódó módosító javaslat tartalmaz egy technikai jellegű pontosítást is, az Eüak . 10 . §-
ának (1) bekezdésének módosítását tartalmazó bekezdésben is .

Budapest, 2005 . december 6 .
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